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Berakhot 35b

The Sages taught: What is the meaning of that which the verse

states: “And you shall gather your grain”? Because it is stated:

“This Torah shall not depart from your mouths, and you shall
contemplate in it day and night” (Joshua 1:8), I might have thought
that these matters are to be understood as they are written; one
is to literally spend his days immersed exclusively in Torah study.
Therefore, the verse states: “And you shall gather your grain,

your wine and your oil,” assume in their regard, the way of the

world; set aside time not only for Torah, but also for work. This is
the statement of Rabbi Yishmael.

Rabbi Shimon ben Yoḥai says: Is it possible that a person

plows in the plowing season and sows in the sowing season

and harvests in the harvest season and threshes in the

threshing season and winnows in the windy season, as grain is
separated from the chaff by means of the wind, and is constantly
busy; what will become of Torah? Rather, one must dedicate
himself exclusively to Torah at the expense of other endeavors; as
when Israel performs God’s will, their work is performed by

others, as it is stated: “And strangers will stand and feed your

flocks, and foreigners will be your plowmen and your vinedressers”
(Isaiah 61:5). When Israel does not perform God’s will, their

work is performed by them themselves, as it is stated: “And you

shall gather your grain.” Moreover, if Israel fails to perform
God’s will, others’ work will be performed by them, as it is

stated: “You shall serve your enemy whom God shall send
against you, in hunger, in thirst, in nakedness and in want of all
things” (Deuteronomy 28:48).
Summing up this dispute, Abaye said: many have acted in

accordance with the opinion of Rabbi Yishmael, and combined
working for a living and learning Torah, and were successful.
Many have acted in accordance with the opinion of Rabbi

Shimon ben Yoḥai and were not successful. Similarly, Rava

said to the Sages who would attend his study hall: I implore you;

during the months of Nisan and Tishrei, the crucial agricultural
periods, do not appear before me. Engage in your agricultural
work then so that you will not be preoccupied with your

sustenance all year.

Summarizing these statements, Rabba bar bar Ḥana said that

ברכות ל״ה ב

לְמודּ לוֹמַר? נַן: ״וְאָסַפְתָּ דְגָנֶךָ״ מָה תַּ נוּ רַבָּ תָּ
ֶּה נֶּאֱמַר: ״לאֹ ימָושּׁ סֵפֶר הַתּוֹרָה הַז — לְפִי שֶׁ
לְמודּ לוֹמַר: כְתָבָן, תַּ בָרִים כִּ יךָ״ — יכָוֹל דְּ מִפִּ
רֶךְ אֶרֶץ, הֶן מִנְהַג דֶּ ״וְאָסַפְתָּ דְגָנֶךָ״ — הַנְהֵג בָּ

מָעֵאל. י יִשְׁ בְרֵי רַבִּ דִּ

ר אָדָם ן יוֹחַאי אוֹמֵר: אֶפְשָׁ מְעוֹן בֶּ י שִׁ רַבִּ
עַת זְרִיעָה, שְׁ ה, וְזוֹרֵעַ בִּ עַת חֲרִישָׁ שְׁ חוֹרֵשׁ בִּ

ה, ישָׁ עַת דִּ שְׁ עַת קְצִירָה, וְדָשׁ בִּ שְׁ וְקוֹצֵר בִּ
הֵא עָלֶיהָ? עַת הָרוּחַ, תּוֹרָה מַה תְּ שְׁ וְזוֹרֶה בִּ
ל מָקוֹם ין רְצוֹנוֹ שֶׁ רָאֵל עוֹשִׂ שְׂ יִּ זְמַן שֶׁ א בִּ אֶלָּ

נֶּאֱמַר: ית עַל יְדֵי אֲחֵרִים, שֶׁ ן נַעֲשֵׂ — מְלַאכְתָּ
אֵין ״וְעָמְדוּ זָרִים וְרָעוּ צאֹנְכֶם וְגוֹ׳״, וּבִזְמַן שֶׁ
ן ל מָקוֹם — מְלַאכְתָּ ין רְצוֹנוֹ שֶׁ רָאֵל עוֹשִׂ יִשְׂ

נֶּאֱמַר: ״וְאָסַפְתָּ ית עַל יְדֵי עַצְמָן, שֶׁ נַעֲשֵׂ
לֶאכֶת אֲחֵרִים מְּ א שֶׁ דְגָנךֶָ״. וְלאֹ עוֹד אֶלָּ

נֶּאֱמַר: ״וְעָבַדְתָּ אֶת אוֹיְבֶךָ ית עַל ידָָן, שֶׁ נַעֲשֵׂ
וְגוֹ׳״.

מָעֵאל, י יִשְׁ רַבִּ ה עָשׂוּ כְּ ייֵ: הַרְבֵּ אָמַר אַבָּ
ן יוֹחַי, וְלאֹ עָלְתָה מְעוֹן בֶּ י שִׁ רַבִּ ידָָן. כְּ וְעָלְתָה בְּ

ידָָן. בְּ

מָטותָּא מִינַּיְיכוּ, נַן: בְּ אֲמַר לְהוּ רָבָא לְרַבָּ
י אי, כִּ תְחֲזוֹ קַמַּ רֵי לָא תִּ שְׁ יוֹמֵי נִיסָן ובְּיוֹמֵי תִּ בְּ

א. תָּ א שַׁ מְזוֹנַיְיכוּ כּולָּּ רְדוּ בִּ טַּ לָא תִּ הֵיכִי דְּ

וםּ י יוֹחָנןָ מִשּׁ ר חָנָה אָמַר רַבִּ ר בַּ ה בַּ אָמַר רַבָּ
לּאֹ י אִלְעַאי: בּאֹ ורְּאֵה שֶׁ רַבִּ י יְהודָּה בְּ רַבִּ

1

https://www.sefaria.org/Berakhot.35b.5-10


בס"ד

Rabbi Yoḥanan said in the name of the tanna Rabbi Yehuda,

son of Rabbi El’ai: Come and see that the latter generations are

not like the earlier generations; rather they are their inferiors.
The earlier generations made their Torah permanent and

their work occasional, and this, Torah study, and that, their
work, were successful for them. However, the latter

generations who made their work permanent and their

Torah occasional, neither this nor that was successful for

them.

דוֹרוֹת הָרִאשׁוֹנִים דּוֹרוֹת הָאַחֲרוֹנִים. דּוֹרוֹת כְּ
ן עֲרַאי, הָרִאשׁוֹנִים עָשׂוּ תּוֹרָתָן קֶבַע ומְּלַאכְתָּ

עָשׂוּ ידָָן. דּוֹרוֹת הָאַחֲרוֹנִים שֶׁ ימָה בְּ זוֹ וָזוֹ נִתְקַיְּ
ן קֶבַע וְתוֹרָתָן עֲרַאי, זוֹ וָזוֹ לאֹ מְלַאכְתָּ

ידָָן. ימָה בְּ נִתְקַיְּ

Shabbat 33b

They went and they hid in a cave. A miracle occurred and a

carob tree was created for them as well as a spring of water.

They would remove their clothes and sit covered in sand up to

their necks. They would study Torah all day in that manner. At

the time of prayer, they would dress, cover themselves, and

pray, and they would again remove their clothes afterward so

that they would not become tattered. They sat in the cave for

twelve years.

Elijah the Prophet came and stood at the entrance to the cave

and said: Who will inform bar Yoḥai that the emperor died and

his decree has been abrogated? They emerged from the cave, and
saw people who were plowing and sowing. Rabbi Shimon bar
Yoḥai said: These people abandon eternal life of Torah study and

engage in temporal life for their own sustenance. The Gemara
relates that every place that Rabbi Shimon and his son Rabbi Elazar
directed their eyes was immediately burned.

A Divine Voice emerged and said to them: Did you emerge from
the cave in order to destroy My world? Return to your cave. They

again went and sat there for twelve months. They said: The

judgment of the wicked in Gehenna lasts for twelve months.

Surely their sin was atoned in that time. A Divine Voice emerged

and said to them: Emerge from your cave. They emerged.

Everywhere that Rabbi Elazar would strike, Rabbi Shimon

would heal. Rabbi Shimon said to Rabbi Elazar: My son, you and I

suffice for the entire world, as the two of us are engaged in the
proper study of Torah.

As the sun was setting on Shabbat eve, they saw an elderly man

who was holding two bundles of myrtle branches and running

at twilight. They said to him: Why do you have these? He said to

them: In honor of Shabbat. They said to him: And let one suffice.

He answered them: One is corresponding to: “Remember the

שבת ל״ג ב

רִי א אִיבְּ א. אִיתְרְחִישׁ נִיסָּ מְעָרְתָּ אֲזַלוּ טְשׁוֹ בִּ
לְחִי לְהוּ חָרובָּא וְעֵינָא דְמַיּאָ, וַהֲווֹ מַשְׁ

י חָלָא. כּולֵּּ ארַיְיהוּ בְּ מָנַיְיהוּ וַהֲווֹ יתְָבִי עַד צַוְּ
סּוּ י מִיכַּ ן צַלּוֹייֵ לָבְשִׁ עִידָּ יוֹמָא גָּרְסִי. בְּ

לָא י הֵיכִי דְּ לְחִי מָנַיְיהוּ כִּ ומְּצַלּוּ, וַהֲדַר מַשְׁ
א. מְעָרְתָּ נֵי בִּ רֵיסַר שְׁ יבוּ תְּ לִיבְלוּ. אִיתִּ

א, אֲמַר: יתְחָא דִמְעָרְתָּ אֲתָא אֵלִיּהָוּ וְקָם אַפִּ
מִית קֵיסָר ובְּטִיל מַאן לוֹדְעֵיהּ לְבַר יוֹחַי דְּ

זֵירְתֵיהּ. רְבִיגְּ קָא כָּ י דְּ נְפַקוּ, חֲזוֹ אִינָשֵׁ
יחִין חַיּיֵ עוֹלָם וְעוֹסְקִין וְזָרְעִי, אָמְרִין: מַנִּ

עָה. חַיּיֵ שָׁ נּוֹתְנִין עֵינֵיהֶןבְּ מִיּדָכׇּל מָקוֹם שֶׁ
רָף. נִשְׂ

יצתה בת קול ואמרה להם: להחריב
עולמי יצאתם?! חיזרו למערתכם! הדור
אזול איתיבו תריסר ירחי שתא. אמרי:

משפט רשעים בגיהנם שנים עשר חדש.
יצתה בת קול ואמרה: צאו ממערתכם!

נפקו. כל היכא דהוה מחי רבי אלעזר, הוה
מסי רבי שמעון. אמר לו: בני, די לעולם

אני ואתה.

בהדי פניא דמעלי שבתא חזו ההוא סבא
דהוה נקיט תרי מדאני אסא ורהיט בין

השמשות. אמרו ליה: הני למה לך? אמר
להו: לכבוד שבת. ותיסגי לך בחד! — חד
כנגד ״זכור״ וחד כנגד ״שמור״. אמר ליה
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Shabbat day, to keep it holy” (Exodus 20:8), and one is
corresponding to: “Observe the Shabbat day, to keep it holy”
(Deuteronomy 5:12). Rabbi Shimon said to his son: See how

beloved the mitzvot are to Israel. Their minds were put at ease

and they were no longer as upset that people were not engaged in
Torah study.

Rabbi Pineḥas ben Ya’ir, Rabbi Shimon’s son-in-law, heard and

went out to greet him. He brought him into the bathhouse and

began tending to his flesh. He saw that Rabbi Shimon had cracks

in the skin on his body. He was crying, and the tears fell from his

eyes and caused Rabbi Shimon pain. Rabbi Pineḥas said to Rabbi
Shimon, his father-in-law: Woe is me, that I have seen you like

this. Rabbi Shimon said to him: Happy are you that you have

seen me like this, as had you not seen me like this, you would

not have found in me this prominence in Torah, as the Gemara
relates: At first, when Rabbi Shimon ben Yoḥai would raise a

difficulty, Rabbi Pineḥas ben Ya’ir would respond to his
question with twelve answers. Ultimately, when Rabbi Pineḥas

ben Ya’ir would raise a difficulty, Rabbi Shimon ben Yoḥai

would respond with twenty-four answers.

Sukkah 45b

And Ḥizkiya said that Rabbi Yirmeya said in the name of Rabbi

Shimon ben Yoḥai: I have seen members of the caste of the
spiritually prominent, who are truly righteous, and they are few. If

they number one thousand, I and my son are among them. If

they number one hundred, I and my son are among them; and if

they number two, I and my son are they.

לבריה: חזי כמה חביבין מצות על ישראל.
איתיבה דעתייהו.

שמע רבי פנחס בן יאיר חתניה ונפק
לאפיה. עייליה לבי בני, הוה קא אריך

ליה לבישריה. חזא דהוה ביה פילי
בגופיה. הוה קא בכי וקא נתרן דמעת
עיניה וקמצוחא ליה. אמר לו: אוי לי

שראיתיך בכך. אמר לו: אשריך שראיתני
בכך, שאילמלא לא ראיתני בכך — לא

מצאת בי כך. דמעיקרא כי הוה מקשי רבי
שמעון בן יוחי קושיא, הוה מפרק ליה רבי

פנחס בן יאיר תריסר פירוקי. לסוף, כי
הוה מקשי רבי פנחס בן יאיר קושיא —

הוה מפרק ליה רבי שמעון בן יוחי עשרין
וארבעה פירוקי.

סוכה מ"ה ב
י וםּ רַבִּ י יִרְמְיהָ מִשּׁ וְאָמַר חִזְקִיּהָ אָמַר רַבִּ

נֵי עֲלִיּיָה וְהֵן ן יוֹחַי: רָאִיתִי בְּ מְעוֹן בֶּ שִׁ
מועָּטִין. אִם אֶלֶף הֵן — אֲנִי ובְּנִי מֵהֶן, אִם

נַיִם הֵן — מֵאָה הֵם — אֲנִי ובְּנִי מֵהֶן, אִם שְׁ
אֲנִי ובְּנִי הֵן.

מהרשא חידושי אגדות ברכות לה ב
דמקוים בהו שמלאכת עצמן נעשית ע"י אחרים אלא דמעטיםעשו כר"י כו'. נראה לפרש דודאי יש צדיקים גמוריםהרבה

המה כדאמר רשב"י גופיה בפ' לולב וערבה (סוכה מה:) ראיתי בני עלייה והם מועטים אם אלף כו' אם שנים הם אני
ובני וכיון דמועטין הם כ"כ אין לכל אדם לסמוך על זה לומר שאיני עושה מלאכה כלל לפי שמלאכתי נעשית ע"י אחרים

שצדיק גמור אני דשמא הוא טועה ואינו צדיק גמור וז"ש הרבה עשו כרבי ישמעאל ועלתה בידן דרוב עולם אינן צדיקים
גמורים והרבה עשו כרשב"י ולא כו' לפי שרובם אינן צדיקים גמורים כרשב"י וכמו ששנינו יפה ת"ת עם ד"א כו' וכל

תורה שאין עמה מלאכה כו' אבל לעתיד שנאמר ועמך כולם צדיקים וגו' יקוים בנו ועמדו זרים ורעו צאנכם וגו':
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Jerusalem Talmud Shabbat 78a:3-78b:1

Rabbi Berachya said in the name of Rabbi Hiyya bar Ba:
Shabbat and Holidays were only given so that one could study
Torah. …
The story of a righteous man who ventured into his vineyard
on Shabbat and saw a break in his fence. He thought to himself
“I will fix this fence after Shabbat.” And then he said to
himself, “since I thought about fixing this fence on Shabbat, I
will never fix it forever.” What did the Holy one do? He
brought him a caperbush which served as a fence and also fed
the man all of his days.

תלמוד ירושלמי שבת ע״ח א:ג׳-ע״ח ב:א׳

רבי ברכיה בשם רבי חייא בר בא לא ניתנו שבתות
וימים טובים אלא לעסוק בהן בדברי תורה….

מעשה בחסיד אחד שיצא לטיול בכרמו בשבת וראה
שם פירצה אחת וחשב לגדרו במוצאי שבת אמר

הואיל וחשבתי לגדרה איני גודרה עולמית. מה פעל
לו הקב"ה זימן לו סוכה אחת של נצפה ועלת לתוכה

וגדרתא ממנה היה ניזון וממנה היה מתפרנס כל
ימיו.

Tur, Orach Chaim 290:1

The Torah said to the Holy one: Master of the Universe! When
the Israelites go into the land this one will run to his vineyard
and this one will run to his field and me, what will become of

me? Hashem said to her, I have a partner that I am setting you up
with and his name is Shabbat, for on that day they will not do
work and will be available to engaged with you.

טור, אורח חיים ר״צ:א׳

אמרה תורה לפני הקב"ה רבש"ע כשיכנסו
ואניישראל לארץ זה רץ לכרמו וזה רץ לשדהו

אמר לה יש לי זוג שאני מזווג לךמה תהא עלי
ושבת שמו שהם בטלים ממלאכתם ויכולין לעסוק

בך

Zohar 3:171

Trans. Daniel Matt

Come and see: On every single Sabbatical, a
proclamation goes forth: “Gather together,  men and
women and all those scions of faith and ascend!” Then
they all strip themselves, men and women and
children, and they ascend the heavenly academy, where
they witness their delightful ascension, joy upon joy!
The Youth, in whose hands are the keys of his Lord,
rises and tells them various new and ancient words,
and they all see joy unmatched by any other.

ספר הזהר ג׳:קע״א

נִישׁוּ גּובְּרִין רוֹזָא נָפִיק, אִתְכְּ ה, כָּ מִטָּ ה ושְּׁ מִטָּ כָל שְׁ א חֲזֵי, בְּ  תָּ
טִין ְ שּׁ הוּ מִתְפַּ לְּ דֵין כֻּ נֵי מְהֵימְנותָּא, וסְּלִיקוּ. כְּ ין, וְכָל אִינּוןּ בְּ וְנָשִׁ

קִין. וְכלֹ אִינּוןּ יַנּוקֵּי מֵחָלָב, עָאלִין לְגוֹ ין, וְסַלְּ כורִּין וְנָשִׁ דְּ
ן חֵדוּ עַל לְהוֹן, וְתַמָּ אן חֶדְוָה, וְעִלּויּאָ דִּ רְקִיעָא, וְחַדָּ א דִּ מְתִיבְתָּ
מָה ידֵיהּ, קָם וְאָמַר לוֹן כַּ מָארֵיהּ בִּ חָן דְּ מַפְתְּ חֵדוּ. וְהַהואּ נַעַר דְּ
הַהִיא לֵית חֶדְוָה כְּ הוּ חָמָאן חֶדְוָה, דְּ יקִין, וְכֻלְּ ין וְעַתִּ ין חַדְתִּ מִלִּ

חֶדְוָה.
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